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PROTOKOLL
der Sitzung vom 16. November 2011, 15.00 bis 16.00 Uhr

STRASSBURG

Die Sitzung wird um 15.05 Uhr unter dem Vorsitz von Louis Michel, Vorsitzender, eröffnet.

1. Annahme der Tagesordnung (PE468.297)

Die Tagesordnung wird angenommen.

2. Genehmigung des Protokolls der Sitzung vom 9. Juni 2011 (PE468.283)

Das Protokoll wird genehmigt.

3. Mitteilungen des Vorsitzenden

Zu diesem Punkt liegt nichts vor.

4. Vorbereitung der 22. Tagung der Paritätischen Parlamentarischen Versammlung 
AKP-EU und der Sitzungen der ständigen Ausschüsse in Lomé (Togo) vom 
19. bis 23. November 2011

Der Vorsitzende legt kurz die Hauptpunkte des Entwurfs der Tagesordnung und des 
Arbeitsprogramms für die 22. Tagung der Paritätischen Parlamentarischen 
Versammlung AKP-EU dar und setzt die Mitglieder davon in Kenntnis, dass der 
Staatssekretär für Entwicklungszusammenarbeit und amtierende Ratspräsident, 
Krzysztof Stanowski, den Rat der Europäischen Union in Lomé vertreten wird. Der 
Vorsitzende fordert die Mitglieder auf, sich aus Achtung vor ihren Amtskollegen aus 
den AKP-Ländern aktiv an den Aussprachen zu beteiligen. Er verweist auf die große 
Aufgeschlossenheit der togolesischen Behörden (Premierminister Gilbert Fossoun 
Houngbo wird zusammen mit weiteren Ministern an der Aussprache mit den 
togolesischen Behörden teilnehmen) sowie auf ihre Entschlossenheit, weiter auf dem 
Weg der Demokratie voranzuschreiten.
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Es sprechen: Catherine Bearder, Robert Sturdy, Michael Gahler.

Beschluss: In Anbetracht eines diesbezüglichen Antrags wird man sich im Einklang 
mit den Erfordernissen der parlamentarischen Tätigkeit bemühen, die Vorlage der 
Workshop-Berichte und den Meinungsaustausch mit dem Europäischen Wirtschafts-
und Sozialausschuss auf Mittwochvormittag vorzuziehen, so dass am Nachmittag nur 
die Abstimmungen auf der Tagesordnung stehen.

5. Verschiedenes

Der Vorsitzende lenkt die Aufmerksamkeit der Mitglieder ferner auf die Tatsache, 
dass so wenige Mitglieder des Europäischen Parlaments in Lomé anwesend sein 
werden, und betont einmal mehr die Notwendigkeit, dass sie sich stärker an den 
Sitzungen beteiligen. 

6. Zeitpunkt und Ort der nächsten Sitzung

Der Zeitpunkt der nächsten Sitzung der Delegation wird den Mitgliedern später 
mitgeteilt.

Schluss der Sitzung: 15.45 Uhr.
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